
Südtiroler InformatikAG
Informatica Alto AdigespA

Dichiarazione di negato consenso

Erklärung der Verweigerung der Zustimmung

Dichiarazione di negato consenso per il coniuge non separato e per i parenti entro il secondo grado
alla pubblicazione dei dati di cui all'art. 14 del d.lgs. n.3 3/2013

Erklämng der Verweigerung der Zustimmung für den nicht getrenntlebenden Ehepartner und für

Verwandte im zweiten Verwandtschaftsgrad zur Veröffentlichung der Daten gemäß Art. 14 des
Gesetzesdekrets Nr. 33/2013

IL/LA SOTTOSCRITTO/A DICHIARANTE / DER/DIE UNTERFERTIGTE ERKLÄRER

Cognome/Nachname

Comune di

Nascita/Geburtsgemeinde

Nome / Vorname

Provmda/Provinz

RuoIo/Rolle

Data di Nomina/Zeitpunkt der Ernennung

Data dt

nasdta/Geburtsdatum

Comune di

residenza/Wohngemeinde

Stato

dvile/Familienstand

Provinda/ProvJnz

Azienda/Betrieb

Informatica Alto Adige S.p.A.

Data scadenza incarico/Ablauf Aufgabe

consapevole delle responsabilitä penali per le dichiarazioni mendaci ai sensi degli art. 75 e 76

D.P.R. 445/2000 e ss. mm.yim Bewusstsein der strafrechtlichen Folgen im Falle von

Falschaussagen gemäß Art. 75 und Art. 76 D.P.R. 445/2000 i.g.F./

5TCHIARACHE/ERKLÄRT
D il mio coniuge non^&pä^ato/ mein nicht getrennter Ehepartner D ha consentito/erlaubt

D non haj.üft^ntito, come sua facoltä/ erlaubte nicht, wie seine Fakultät;

miej parenti entro il secondp^i^do/ meine Verwandten bis zum zweiten Grad D hanno

cdiSsentito/ haben aktiviert KVfion }ianno consentito, come loro facoltä/ nicht erlaubten, wie es

ihr Recht war; ^^/

alla pubblicazione dei dati reddituali e patrimoniali previsti dall'art. 14 lett. F) del d.lgs. n. 33/2013.

La presente dichiarazione e resa ai sensi delKart. 46 del D.P.R. n.445 del 28 Dicembre 2000.

die Veröffentlichung der Einkommens- und Vermögensdaten gemäß Artikel 14 Buchstabe F) des

Gesetzesdekrets Nr. 33/2013. Diese Erklärung wird gemäß Artikel 46 des Präsidialdekrets Nr. 445

vom 28. Dezember 2000 abgegeben.

DICHIAMNTE/ERKLÄRER
(luogo^e data)/(0rt und Datum)
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